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Pécs, 1900. julius hó 28., szombat 171-ik siám.

Sze rke sz tő i iroda  :

Mária-utca 1. sz.első emelet,hová a lap szellemi részét illető minden közlemény in­tézendő.
Mária-utca 1. sz.hol az előfizetések és a hir­detések elfogadtatnak. P O L K A N A P I L A P Kéziratotv i s s z a  n e m  a d u n k

Végrehajtási reform.Pécs, 1900. julius 27.Azt írják a lapok, hogy az igazság­ügyi minisztériumban a végrehajtási törvény reformján dolgoznak, a melynek keretében 
a hált-butor okai mentesíteni akarják a vég­
rehajtás alól.Kétségtelenül humánus felfogás nyil­vánul ebben a törekvésben, mert valóban kegyetlen csapás az minden családra nézve, ba lakását bútoraitól fosztják meg s ezzel feldúljak a csendes otthonát. Nagy igaz­ságtalanságok kutforrása is az a bútor- árverés, mert köztapasztalati tény, hogy 
u  ilyen használt bútorok kényszer eladása, a mellett, hogy mérhetleuül károsítja a tulajdonost, nagyou keveset, sót a legtöbb esetben semmit sem használ a hitelezőnek, mert az elkótyavetyélt bútorokért legtöbb­ször a végrehajtás és árverés költségei sem folyuak be egészen.De a milyen humánus eszme a házi bútorzat mentesítése a foglalás alól, oly nehéz annak gyakorlati keresztülvitele. Az a tétel pedig, hogy a házi-butor feltétle­nül és minden körülmények között fogla* lásmeutes legyen, nem is vihető keresztül. Hisz isroerjü'* azt a tulságig menő fényű­zést, a mely újabb időkben a kevésbé módos családok köreben is elharapódzott s a mely nemcsak sok családnak egész

töke értékét emészti föl, de szülő oka igen gyakran a család eladósodásának is.Ezt a kórságot meg utrn szüntethet­jük azzal, ha a bútorokat meutesitjük a vég­rehajtás alól, mert azért az adósságcsiná- lás a fényes bútorzat kedvéért c-iak Híry folynék tovább, csakhogy álügyletek segé­lyével űznek. A kereskedő nem adná el hitelbe a bútorokat, haueni használatra kölcsönözné azokat mindaddig, mig a vevő az arát ki nem fizetné s ez még terhe­sebbé tenné az adósságra berendezkedő fél helyzetét, mert a butorszállitó haszuálati díj fejében sokkal magasabb összegeket köthetne ki, mint a mennyit a törvény szerint járó kamat kitesz ; az adós pedig, ha nem fizethet, ugyanott lenne, ahol most van, mert a butorszállitó végrehajtás nélkül venné el bútorait, amelyeket adós a kiállított iras szerint csak „hasz­nálatra vett át* tőle.De mód nél' ül megnehezítené a házi bútorokra kimondott ilyen feltétlen men­tesség a lakásviszonyokat is, mert ez a mentesség maga után vonná annak a tör­vényes zálogjognak a megszűntét is, a melylyel most a bérbeadó bir a bérlet te­rületén levő összes ingóságo ;ra. Most a házigazdának ez a törvényes zálogjog biz­tosítékul szolgál a hazbérkövetelésre s ez lehetővé teszi neki azt is, hogy fizetéssel késedelmes bérlőjével szemben türelmet

-í gyakoroljon ; de ha a bntorok eleve ki lesznek zárva minden foglalásból, nagyon meg kell majd néznie a házigazdának azt az embert, akit házaba lakóul fogad ; a bérleti szerződések majd külöu vagyoni ki­mutatások. sót kézizálogok szolgaitatása mellett jönnek létre, ha pedig a bér előre pontosan meg nem lesz fizetve, bizony napirendre kerül, hogy az illetőket fogla- iásmeiites bútoraikkal együtt kirakjak az utcara, a mi most — épen a törvényes zálogjognál fogva — mégis c^ak ritkán esik meg.Nem is hiszsziik, hogy ilyen föltétien mentesség statuálására gondolnának a mi­nisztériumban ; nem fogjak ezt tenni már csak azért sem, mert akkor ezt a mentes­séget ki kellene terjeszteni az aduvégre­hajtások eseteire is, már pedig tudjuk, hogy főleg a varosokban az adóvégrehaj­tások tárgyaiul túlnyomó nagy részben a házi-bútorok szolgainak s az adó befizeté­sére való leghatásosabb kényszerítő eszköz a házi-butor elárverezésével való fenyege­tés szokott lenni. Ha a bútorokat feltét­lenül mentesitik a végrehajtás alól, el le­het rá készülve az államkincstár, bogy a városokban több adót kell majd leírni be­hajthatatlanság címén, mint a mennyi tény­leg befolyik.A teljes mentesség és a mostani ri­deg törvény között, a mely a bútorzatot ep-
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A milliomosok utján.— A » Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —Irta : Németh Péter.A magyar sohasem tagadja meg lele­ményes magyar voltát a külföldön, a vállalkozó szellem sohasem hibázik belője. Ha pedig nagy benne a vállalkozó szellem, akkor vállalatai mindig versenykepesek lesznek az idegen nem­zetek polgárainak vállalataival. Németország­ban meg pláne oly jó hire van a magyar vál­lalatoknak, hogy az a mi egyszer magyar, a németek előtt mindig előnyben részesül.Sok magyar vállalkozót ismerek Berlin­ben, de Németország többi nagy varosaiban ia, mint Münchenben, Boroszlóban, Drezdában, Lipcsében és Hamburgban a kik minden vagyon nélkül, úgyszólván koldus módra ke­rültek a külföldre és ma saját emberségük arán, hangya szorgalommal, kitartó munkával annyira leküzdötték magukat, hogy a német 'dágvarosok első rangú pénzemberei közé tar­toznak.Berlinben a Canonier Strassén van J u ­
hász Ferenc palotája. Nemcsak a német la * az angol világ újságok is hasábokatírtak a palotáról, a melyhez fogható több Qmcs Berlinben. Igen, Berlin legszebb, legim­pozánsabb palotája magyar emberé, Juhász

Ferencé. Bemek ó német, Alt Deutsch stylus- ban van építve, bástyákkal, tornyokkal, remek parkkal környezve. Első rangú német piktorok festették az utcára eső részt, a belső bérén dezés pedig oly művészi Ízlésre vall, hogy a hercegi vagy királyi lakokat nem lehet külön- hen berendezni. Az üvegfestészet a legnagyobb tökélyig látható a palota termeinek üvegabla­kain és üvegajtóin. Egy-egy üvegminta, vagy jeles festő régi üvegpikturájáért ezreket áldo­zott Juhász Ferenc, csakhogy e megbecsül­hetetlen régiségek az ő palotáját díszítsek.És miből alkotta mindezt Juhász Ferenc? Semmiből, mert mert nyolc-tiz évvel ezelőtt még valahol Magyarországon reggeltől késő estig dolgozott a mindennapi kenyérért. Üzleti vállalkozások, spekulációk, a melyeket a józan ész diktált neki, tették őt gazdaggá. Jelenleg egy patentét vásárolt meg, e célból külön gyártelepet létesített es miként ő maga mondá pár hét alatt 6U0.000 markát keresett a be­fektetett tőkén kívül.Berlini palotáján kívül Drezdában is van palotája, Németországban több helyen földbir­toka es vadászterülete. Szenvedélyes vadász, midőn a napi munkában kimerült, egyedül a vadászatban leli örömét. Berlini palotájába dolgozó szobája a saját keze által ejtett szarvas agancsokkal van feldíszítve.Juhász minduntalan nagyobb és nagyobb vállalatokba bocsátkozik és a vállalataiba be­fektetett tökét józan munkálkodásával éven- kint megtízszerezi.

1896 ban tört ki a japán-khinai háború. És e háború is meghozta egy külföldön élő honfitársunk szerencséjét. Krause Bernátról szólok, az egyszerű szegény riporterről és hír­lapíróról, a kit Berlinben minden beaszülött berlini ismer és a kit érdemeiért minden ma­gyar berlini tisztel. Szegény volt Krausz Ber­nât, de annál élelmesebb. Midőn kitört a háború Jap;n és Khina között, mikor az ósdi fegyverekkel küzdő khinézereken a modern hadiszerekkel ellátott japánok nap-nap után elverték a port, Krausz Bernât módját kereste annak, hogy a kbinézereket kisegítse bajuk­ból, természetesen — jó pénzért.Elment a khinai nagykövethez és fel­ajánlotta szolgálatait. Elmondta a nagy­követnek, hogy csak úgy győzhetök le a japánok, ha a khinaiak is ellátják magukat jó lőfegyverekkel, modern hadiszerekkel. Azonban nem ajánlotta a nagykövetnek, hogy khinaiak szerezzék be a fegyvereket, mert azokat a jó nemet üzletemberek rászedik és regi rossz fegyvereket adnak el nekik drága pénzért jó fegyver helyett. És a khinai nagy­követ körösztül is vitte, hogy Krausz Berná- tot bízták meg a khinaiak részére fegyvert szállítani. Németország ép ez időtájban látta el hadsereg uj, jobb modernebb fegyverekkel ; a régi ócska fegyvereket, a melyek mar nem európai állam katonáihoz voltak méltók, potom áron elvesztegette. Krausz Bernât összevásá­rolta kompanistáival olcsó pénzen a nemet fegyvereket és eladta jó drágán a khinaiakuak.
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pen nem s c-ak a legszükségesebb ágyneműt mentesíti a végrehajtás alól, van helyes középút is i i  okos előrelátással, bölcs kö­rültekintéssel ezt kellene követni. Meg kellene határozni, mik azok a legszüksé­gesebb házi-bu:orok, a melyek otthon fo­galmával mintegy össze vonnak forrva s ezeket minden körülmények között mente­síteni kellene mindenféle végrehajtás alól. Egy családról sem lehet mondani, hogy berendezett otthona van, ha lakásán nin­csen megfeleló számú nyoszolya, asztal, szék, szekrény s konyhájából hiányzik a legszükségesebb felszerelés.Igaz, hogy ran elég földhöz ragadt szegény ember, a ki a civilizált otthon fogalmához szükséges ilyen tárgyakkal sem rendelkezik, de aki nincs még a nyomor­nak ezen a legalsó fokán, azt nem szabad nekünk oda letaszítanunk s még kevésbé illik az államhatalomnak ilyesmihez segitó kezet nyújtani.De ezen aztán túl sem szabad men­nünk és nem szabad a drága zongorát, a dagadozó pamlagokat, a csiszolt velencei tükröket, a csipke függönyöket, a művészi képeket és szobrokat mentesíteni a végre­hajtás alól csak azért, hogy a ragyogó lakással szélhámoskodhassék tovább az. a kinek a szegény szabója, meg a suszterja hasztalan koptatja térdig a lábát a fize- tetlen számiarai, melyet lehetetlen behaj­tania a fényesen berendezett lakásában hivalkodó adósától.

H í r e k .Pécs, 1900. julius 27.A z  e l h a g y a t o t t a k »— Éhes vagyok !Egy fényesen kivilágított kávéház előtt két rongyos leánygyermek kuporodik a bejá­rat lépcsője előtt. A villamos ivlámpa erősen megvilágítja a két kopott, piszkos ruháju, szőke leánykát. Egymáshoz simulva, halkan

zokog a két apróság. Halvány, bees *tt arcu­kon a lassan pergő könycsepp, mint harmat csillog a villamos lámpt erős fényénél. Cifra dámák, gavallér urak egymásnak adják a ki­lincset. És a leánykák remegve nyújtják ki apró kezeiket, kényes szemmel, halkan sut­togják :— Éhes vagyok !Az emberek, a jómódúak, az előkelők, a cifra ruházatuak boszusan fordulnak el az alamizsnát kéregetö gyermekektől.A kávéházban huzza a cigány. A tüzes nóta hangos akkordjaiba pohárcsengés, vig ka­cagás, a vendegek zaja vegyül. A tányérozó cigány tálcájára hull a csengő ezüst pénz, kékhasú bankó.Éhes vagyok !A két gyermek már hangosabban kér alamizsnát. Süket mindenki. De nem ! Egy ur, ki az előbb ötöst dobott a cigánynak, az ajtóból dühösen visszafordul :— Pincér, micsoia szemtelenség ez. Kergesse el ezt a két piszkos kölyköt ;Éjfél után van. Az utcákon csak az ásí­tó zó rendőr sétál lassan föl s alá, mig végre megunja a sétalást és eltávozik vala­melyik kocsmába. Egy kapu küszöbén a két leánygyermek egymást átölelve, összekuporodva alszik. Az egyiknek szája mozogni kezd, halk suttogással beszél álmában :— Éhes vagyok !A másik arcán mosolygás támad, majd e derű hirtelen eloszlik, s a kis apróság han­gos zokogásra fakad.Női alak közeledik a gyermekek feié. Világos ruhaderekán nagyon sok a piros dí­szítés, szintúgy nyári szalmakalapján is Az arca valaha szép lehetett, de most mar fo nyadt és kendőzött. Bágyadt szemeiben hideg, száraz a tekintet.Azok közé tartozik, akiknek csak ke­resztnevük van. Amint a kis porontyokhoz ér, megáll és valami sajátságos bánatos szá­nakozással tekint reájuk Majd lehaj >1 hozzá­juk és megsimogatja szőke, kocos hajukat, maszatos kis orcájukat.Ezzel sem elégszik meg, hanem becéző kedves szavakat intéz hozzájuk, miközben felemeli őket az utca járdájáról és a nagvob bikát kezénei vezeti, a kisebbet karjában viszi el magához, egy szűk mellékutcáb m lévő lakására.Ad rekik enni, inni és kacagó vidámsá-Krausz Bernât vagyont, szerzett, a japá­nok pedig alaposan elverték mindennek da­cára a khinaiakon a port.Krausz Bernât ekkor megvalaszlatta magát a berlini magyar egyesület elnökévé s jótékonyságáról országos hirre tett szert. Min­den szűkölködő magyart bőkezűen segített ki bajából és minden jótékonysági célra nagyobb alapítványi összeggel járult.Legutóbbi valialata azonban szerencsét len volt. Felcsapott színházi direktornak, meg­nyitotta a Belle Alliance Tiieathert, a melyen háromnegyed év alatt 180.000 márkát veszí­tett. Vállalkozása nem sikerült, felhagyott a szinházigazgatással és lett ismét az a szerény újságíró, a ki azelőtt volt.A khinaiaknak Krausz Bernat mindig kedvelt uj-ágirója volt és a khmai nagykövet seg magas subvencióva! dotáta Krausz Bernat lapját, az nOstasiatischr Cjrrespondenect* Ez volt a khinaiak hivatalos szócsöve a japan khinai háború alkalmával, Kisaou Tsau bérbevé­telekor es mindannyiszor ha a khinaiaknak Európa koncertjébe beleszólásuk vo t. Krausz Bernat kőnyoinatosa csakhamar nagy hírre tett szert, most azonban két évig, hogy a messzi keleten oly nagy békesség honolt, a lap úgyszólván csak néha néha jelent meg egy*egT khinai újdonsággal, vagy nem ép nagy politikai jelentőd ggel bíró hírrel örvendez­tetve meg a kelet iránt mindig annyira ér­deklődő kiváncsi világot.Ketteler német követet Pekingben a fa­

natizált khinai csőcselék megölte, megtámadta az idegenek sorait, sőt mondhatni az ege.sz világoi langba hárította. Khina ellen gyűlölet tei és boszut forralva fordult az egész világ és ez a kis történelmi epizód ismét Krausz Bernat malmára hajtotta a vizet. A berlini khinai nagykövetség hatalmas szubvencióval a világ minden részébe szétszórja az *Osta?ia- tische Correspondeiiz« legújabb példányait, természetesen békéltető benne a hangulat és a legfrissebb khinai táviratok alapjan jó pén­zért azt hirdeti, hogy Khinabnn az idegenek biztonságban vannak, sőt ma holnap arra is el lehetünk készülve, hogy a derék Ostasia- tische Gorrespodenz Kettelert is feltámasztja halottaiból.S mig az Ostasiatische Gorrespondenz a békéltető híreket röpíti világgá és el akarja hitetni Európával, hogy Klímában minden csendes, addig t Khinában tartózkodó idege­neket és ezek között első sorban nagy elő­szeretettel a németeket rakásra öldösik ugyan­azon fegyverekkel, a melyeket a németek ké­szítettek. a melyekkel azelőtt a német kato­nák a néniét hazat védelmeztek.Természetesen mar a németek is meg­bánták, hogy Khinat eilátak a modem fegy­vernemekkel, csak Krausz Bernat nem bánta meg, hogy közvetítette a fegyvereladást, mert hisz ez jól jövedelmező üzlet voit es ez üz­let alapjan épült tői a jó! dotált Ostasiatische Correspondes, Khina szócsöve is.Nagy színházi vállalkozása van Berlinben

gával, becéző szavaival megnyeri a kicsinyek bizilmát.Mondd gyermekem: néni, szól a mgyob- bik leány Kához s ez bítran mondja utána sőt még azt is hozzáteszi : kedves. Erre már féktelen kedve támad a nőnek és ugrálva hízelkedve öleli, csókolja a gyermeket. 1Megmosdatja, megtisztítja őket szépen es in kor már annyira megbarátkoztak vele a gyermekek, hogy a divánon együtt hancá- roznak, a legszilajabb ugrálás közben egyszerre elázom orodtk a szerencsétlen n> és tin g is  zokogással magához öleli a gyermeket, mintha valami nagyon fájdalmas érzés törne ki belőle.Egy aszialfiókból kivesz egy csomó ezüsttel vegyes rézpénzt, a megijedt kicsi- nyekbez siet vele, kezükbe nyomja és gyen­géden kituszkolja őket az ajtón.Becsukja maga után az ajtót és han­gos zokogással a divánra veti m agát.Zokogásában Deane van az elveszett élet keserűsébe, az elhagyatottság pinaszo3 fájdalma, a késői megbánás hiábavalósága.Piros díszítésű ruhája összegyűrődik, [el­sütött haja felbomlik, de ő csak zokog kínos, csukló zokogással. . . .
Napirend 1900. j  a lias 28-án*N ap tár: szombat, julius 28 — Hóm. Hath. :Ince. — Prot : Ince. — Görög-kei. (julius 15.j Cmak. — Zsidó: Ab 2. — Nap Kél 4 óra 35 perckor ; nyug­szik 7 óra 37 perckor. — Hold kél reggel 5 óra 55 perckor; nyugszik 8 óra 51 perckor este.időjárás* A központi meteoroiogiai intézet jel­zése szerint : meleg idő, és zivatarok várhatók.— ( F ő i a p a n i  e b é d .)  Br. Fejérvdry Imre dr. főispán ma de»ben, a megye utcában megvett Krasznay tele ház felavatása aUa'tná- bol ebédet adott, meiyen M ijorotsy  Imre polgármester, Dragonescu Dömjén penzűgy- iga/.gato, Darócy Aladar főispánt titkár, Boly ír Kálmán anyakönyvi felügyelő s még számosán voltak jelen. Az ebe i — meiyeQ a szeretetre- meito hazigazdi és nejére mondottak felkó- bzöntuket — a iegjoöb kedélyhangmatban dél­utáni négy óráig iártott.— ( A  Z i o l n a y  s z o o o r r a i  a pécsi kereskedelmi és iparkamarához érkezett adi- mányokról Vili. kimutatás: A VII kimutatás összege 890 kor 80 liner. Kaposvári kis- és *

Ferency Jozsetnek. Egyszerre barom sziunázat igazgat, Kettőt a német Dirodanm fuvarosban, egyet pedig Hamburgban. A berlini Centra l'ae aterben különösen a Gésak szinrehozatalaval ara­tott nagy sikert s rakott félre busás penzeket. Legújabban a Tuealer des Westeust is kibé­relte, a hol folyton operetteket a i társulatá­val. Theater des Wostens Barim legújabb és legszebb színhaza, gyakran hallunk benne Wagner cyklusokat és kizárólag operát vagy operetteket adnak elő művészei. Ferencyben bataimas vállalkozás! szellem honol, ö nem elégedett meg azzal, bogy Benin két nagy el­sőrangú szinnázál kibérelte, még Hamburgban is rendelkezik egy színház fölött. Ferency «0 nem színész, se nem iró vagy művész, ó egyszerű, de leleményes magyar üzletember, a ki semmiből kezdette és ma három híres színház igazgatója.A berlini Wintergarten Tneater igazga­tója, Baron Gyuia, az idén ment nyugdíjba. Bővid par év alatt két millió márka vagyonra tett szeri es most a kamatokból él. Mik >r 
pár évvel e/.elo t Benőibe jött, oiy szegény volt, hogy ni as ok tartották benne a lelket. Sem állasa, sem pénze nem volt s ha mások nem segítették voma ki, ak&or énen hait volna. Sokáig nyomorgott a küiíöidön, míg végre jól jövedelmező vállalathoz, a Winter garien Theaterhez, azaz a Kontinens iegelso- rangu varietéjéhez került, a hol csakhamar igazgatóvá lett. Ó emelte a Wiutergarten Thea- tert azon magas poicra, a melyen jelenleg all,



*oço. július 28. P É C S I  F I G Y E L Őköz(sf,kf>reekedok pgylelének gyűjtésé 28 kor yO fill. Man svAsarheWi kereskedelmi es ipar kaniHra 30 k< r. összesen 949 kor 46 filler.— (A  n e m z e t b ö r i  d iá b b o n tp r e s z  *•*• .)  A íö'ö hó ö ikén kezdődő nemzetközidiakkongresszusra a budapesti egyetem kikül­döttei már elutaztak a nemzetközi diákszövet­ség magyar osztálya elnökének vezetése alatt. A pécsi kiküldöttek, mint halijuk, Pécsről ked­den. folyó ^  31-én fognak indulni Párisha. a hol fogadni fogják őket a magyar ifjak. Csak azt rém értjük az egészből, hogy a pestiek, 
az egész párisi ut előkészítői, miért nem akar­tak a vidéki főiskolák hallgatóival együttmenni.— ( H o l á l o i á s .)  Folyó hó 26 án, teg­nap este hosszas szenvedés után Háffner Já ­nos. hetvenegy éves korában jobblétre szen- derölt. Temetése holnap, szombaton délután hat órakor lesz a Mezőszé) utca 8. számú házból a szigetiktilvárosi temetőbe.— ( E l je g y e é » .)  Fischer Károly, a Franki A. és fiai budapesti vasnagykereskedő cég hivatalnoka, eljegyezte Krámer Hannát, ifj. Krámer Mór leányát, Pakson.

— ( V a s u t a s o k  v é g k ie lé g íté s e .)A kereskedelmi miniszter elrendelte, bogy a nyugdíjra, vagy más egyéb ellátásra igénynyel nem biró végleges minőségű m kir. állam vas­úti alkalmazottaknak az esetre, ha nekik a szol­gálat hatvanadik életévük meghaladása miatt mcndatik fel, egy évi fizetés végkielégítésül adassék, ha hivatalnokok és fél évi fizetés, ha szolgák.— ( M i n i s z t e r i  r e n d e l e t  a  h o l t  t á n y i l v á n i ! á s r ó l .)  Az állami anyakönyv­vezetésnek is megvannak a maga gyakori hiányai, amelyeken létesítése óta gyakran kellett a belügyminiszternek segíteni. Legutóbb sok panasz merült fel a holttányilvánitással járó hivatalos eljárás s ezzel kapcsolatban az anyakönyvi kiigazítások s utólagos anyakönyve­zések ellen. £  tárgyban egy felmerült konkrét eset alkalmával a belügyminiszter érdekes elvi jelentőségű határozatot hozott. Nevezetesen, hogy a ha’áleset utólagos anyakönyvezését csak abban az esetben lehet elrendelni, ha az állítólag meghalt egyén holtteste előkerül s személyazonosságát megállapították. £ nél­kül a halálozás utólagos anyakönyvi zése előtt a bíróságnál kell a holttányilvánitás iránt az eljárást megindítani s csak enneka reklámra ezreket áldozott s Báron telve lé­vén üzleti szellemmel és kitartással, csakha­mar érvényesítem tudta magát és ma a saját munkája árán pár millió márka vagyonnal rendelkezik.A Berlinben élő magyarok között a leg- kamatozóbb vállalata mégis a két Herrnteld testvérnek vbd. Herrnfeld Antal és Donáth megalakították az Alexanderplatz közelében a Budapester Operetten és Possen Theatert. Va­lamikor a budapesti orfeumokban léptek föl cse­kély napidijért, azután a bécsi Ring színházhoz kerültek s mikor e színház leégett, úgy men­tették ki őket a lángok közül, majd .Borosz­lóba mentek, a hol azonban a publikum nem vette be azokat az őrültségeket, a melyekkel ma a berlinieket szórakoztatják.Berlin a reklám városa, bárminek csap­janak itt reklámot, annak sikerült vállalatnak kell lennie. Herrnfeldék is óriási reklámmal dolgoznak, közönségüknek semmi szellemi ter­méket nem nyújtanak, legfellebb a nevető ide­gekre akarnak hatni. És a jó berliniek évek óta estéről-estére zsúfolásig megtöltik Herrn­feldék színházat, a kik csekély rizikóval óriásibevételekre tesznek szert.Az Apolló Theatert, egy volt színházi ágens. Waldmann Ede igazgatja. Mint szegény fiú származott el Magyarországból s ma sa- j ját szorgalma árán Berlin legszebb varieté színházának igazgató-tulajdonosa.A berlini Luisen Strasseban van Pa  
taky Hugó és Pataky Vilmos patent irodája.

eredménye alapján lehet a halálesetet az anyakönyvbe beve/etni( V i a b e f  u l t a k .  Machalik Imre,f'znrai pekmeser 17 éves inasa, a Sió vizében füidött, a nukor is — valcszinüieg — görcsöt kapván, elmerült s belefulladt a vixbe. Holt testét még néni fogták ki. — Toli án Köröse 
tös Ferenc, hétéves fiú, fúlt a vízbe. A gyer­mekek a holt Duüán játszottak a Körösztös Ferenc oly szerencsétlenül esett a Dunába.hogy megmenthető nem volt. Csak holttestét foghatták ki a Dunából.— ( F e l a k a s z t o t t a  m a g á t )  Óriási azok^ száma, kik megunva a földi léttel való örökös küzködést, útközben, az országúton, vagy eppen ott, hol a halálvágy utoléri őket, felkötik magukat a legelső fára. Ilyen eset történt a napokban Bonyhádcn. hol az or­szágúton járó kelők az egyik utszéli fán egy felakasztott enr bér holttestét találták. A hulla ott fityegett’ a fán, mig a meleg nyári szellő incselkedve játszadozott pajeszeivel és hosszú bokáig érő kaftánjával, lévén az illető fela­kasztott ember házaló zsidó, ki a reklám ked véért megtartotta lengyel külsőségeit. Wolf Izidornak hívják a felakasztott házalót, kit azóta már örök nyugalomra is helyeztek.— ( A z  e g y h á z i  j a v a d a l m i  J ö v e ­d é k e k  b e v a l l á s a .)  A katholikus kongrua bizottság a közelmúltban tartott közgyűlésén arra a tapasztalatra jutott, hogy a nagyobb egyházi ja\adalmak jövedelmének bevallása körül oly alakhibák merültek fel, melyek ki­igazítása nélkül a további tárgyalások meg nem tarthatók. Ezért most a belügyminiszter visszaküldte a bevallásokat az egyes hatósá goknak azzal, hogy a papi uradalmak képvi­selőivel egyetértőleg, a felmerült hiányokat hatvan nap alatt pótolják— ( L ö v ö l d é i é  b e t ö r ő .)  A magyar- egregyi malomban a napokban betörő járt, ki már azon fáradozott, hogy a malom lisztrak­tárát álkulcs segélyével telzárja, midőn a ház­őrző komondor észrevette az idegeit és ugatni kezdett. A lármára figyelmessé lett a gazda és legényeivel kiment az udvarra. Éppen eb­ben a pillanatban két lövés dördült e), melyek közül az egyik a kutyát lőtte agyon, mig a másik golyó az egyik legény füle mellett si- vitott el. A két lövés okozta zűrzavart fel használta a betörő és elmenekült. Most kere­sik a lövöldöző betörőt.Háromszáz márka tőkével kezdették vállala­tukat s ma csak a munkás személyzetnek évente százötvenezer márkát fizetnek ki.Hatalmas nagy a vállalatuk, mondhatniNémetország legnagyobb patent irodája. Fiók üzletük mindenütt van s vállalatukat kiter­jesztik az egész világra és aránylag ők nyújt­ják be a legtöbb szabadalmi kérvényt Német­országban.

Timár Dagobert is e téren mozog. Mint mérnök szabadalmi irodát nyitott és irodája az elsőrendű német szabadalmi irodák közé tartozik. Azelőtt egy szabadalmi irodában volt alkalmazva, összetakantott pénzecskéjén, pár száz márkán saját üzletet nyitott s ma mint gazdag ember ismeretes, a ki saját munkája árán szedte meg magát. Tímár Dagobert Ber­linben egy szaklapot is szerkeszt és ad ki.És ezek az emberek többnyire semmiből kezdették, elszántan vakmerőén indultak neki a bizonytalan külföldnek és kitartásuk, szor­galmuk,’ leleményességük árán Németország vagyonos polgárai közé kuzdötték fel magukat. Berlinben a magyarok között leginkább ezek dominálnak, de hányán vannak még nagyke­reskedők, nagyiparosok és gyárosok, a kik saját emberségüknek köszönhetik azt a jólétet, a mit a külföldön élveznek.

— ( E l f o g o t t  a ü k e t n é m a .)  A ható­ság emberei a napokban egy süketnéma leányt lógtak el a jécsvaradi országúton. A leány alkalmasint f< glalkozásnélküli cseléd, de bogy hogy hívják és hova \ aló, azt még eddig nem sikerült megtudni. A fiatal leányt, mig kiléte kiderül, a pécsváradi községi elöljáróságnál tartják. ,— (E s k ü v ő * )  Késmarky Dezső, a gyönki járás szolgabirája, oltárhoz vezette dr. 
le ry  Emil hőgyészi ügyvéd leányát. A pol­gári esketést Szegzárdon Simencsits Elemér, tolnavármegyei főjegyző végezte, az egyházi esketést pedig a vőlegény) testvére, Kés- márky István.

(A fő b ir ó  u t a z á s a )  WanissSándor pécsi járási főszolgabíró tegnap Abbá­ziából Cirkvenicára utazott. Mint értesülünk, a járási főszolgabíró cirkvenicai nyaralásából Pécsre tér haza.
— ( H o n v é d e in k  K a p o s v á r o tt .)A p^csi 19-ik honvédgyalogezred Pécsett ál­lomásozó zászlóalja tegnap reggel indult el Pécsről Butykuy ezredes vezetése alatt Ka­posvárra, hol csatlakozva az ezrednek ott ál­lomásozó zászlóaljához, az idén Kaposvár környékén tartják meg az ezredgyakorlatokat, melyek körülbelől tizennégy napig tartanak.
— ( T a la jv i s  a  D r á v a  m entém .)Már nem egyszer esett szó lapunkban a Drá­vának áradásakor Eszék mellett képződött holt ágáról, mely most, az általános apadás beáll­tával, teljesen kiszáradt. Mint értesülünk, a Dráva eme holtágának kiszáradt medre ne­hány nap óta ismét víz alatt áll, olyannyira, hogy a rajta levő viz magasságát fél méternél is magasabbra becsülik. Mint a megejtett mér­nöki vizsgálat — a m . kir. földmivelésügyi minisztérium vízrajzi osztályának legújabb je­lentése szerint megállapította— a holtág med­rének vize talajvíz, mely, hogy honnan tá­madt, eddig még nem tudni. A mérnöki vé­lemény szerint a talajvíz valószínűleg a Dráva színe alatt támadt meder-szakadásból kelet­kezett.— ( Je le n t é s  a  v isr ő l.)  A tőmérnöki hivatal a Tettye-forrás vízállásáról ma a kö­vetkezőket jelenti : A víztartók tele vannak ; Tettye forrás vízszolgáltató képessége folyó hó 27 én reggel 2560 köbméter.— (T o lm á c s  k e re ste tik .)  A pécsi kir. törvényszéknél egy második állandó hites szerb horvát tolmácsi állás rendszeresittetett. Pályázati kérvények augusztus 15-ig adandók be a pécsi kir. törvényszék elnökéhez.
— ( E lé g e t t  g a b o n a .)  Nagy-Atádon az uradalmi pajtáskertben ctéplés közben tűz ütött ki s a cséplőgépen kívül két asztag rozs és négy kazal széna a lángok martalékává lett Az elégett érték biztosítva van.
— ( E lé g e t t  a m e r ik a i vessső k .)A Somogyvármegyei Gazdasági Egyesület amerikai szőllőtelepet létesített Kaposvárott abból a célból, hogy azokat, kik szőlleiket amerikai alanyokon restaurálni óhajtanák, olcsó amerikai szöllővesszökkel lássa le. A telep a múlt évben közel 400.000 vesszőt produkált, melyet azonban nem tudtak el­adni. így, miután a szőlőtelepen termi It vesz- szőket értékesíteni nem tudták, kénytelenek voltak a földmivelési miniszterhez fordulni a 400000 vtss/ö átvétele iránt. ▲ minisztérium­ban azonban már csak tavaszszal kerül elin­tézésre a kérelem, mikorra a \esszők hasz­nálhatatlanokká válnak. Kénytelen volt tehát az egylet a vesszőket, melynek ezrének elő­állítása legalább 5 Írtjába került az egylet­nek, halomra rakatni és elégettetm. Miután pedig e ve^zőtermelő telep e szerint nem jövedelmezett, elrendelték a telep kiirtását s most kukorica terem benne.
— (M e g  k e ll  k ö tn i a  k u ty á k a t.)Tegnap este hat óra tájban a Király-utcából a Széchenyi-térre egy gyanús kutya jött ki,
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melyre a sarkos rendőr kardot rántott és le akarta ütni. A kutya azonban kikerülte és visszafutott a Király-utcába s azon át le a felső várahaz-utcába, bol egy házba beszaladt. Ott lakik a kutya gazdaja, egy hentes s ott egyik kamraba futott be a kutya, melyet az esetről értesült rendőrség bezáratott. Azonban a kutya gazdája, megakarván bizonyosodni a kutya járásából, hogy veszett e az, ismét ki­engedte s az eb erre megugrott. Újból a Ki­rály-utcába szaladt, de ott egy rendőr kard­jával leütötte. Ekkorra azonban összesen hat 
egyént harapott meg a dühöt állat, melynek hulláját kivitték a gyepmesteri telepre. Mivel nvolc kutyát is megharapott, ma a rendőrka­pitányság elrendelte, hogy a kutyák az udva­
rokban kötve tartandók s az utcára csak száj­
kosárral ellátva és pórázon vezetve engedhetők. Az eb hulláját ma felboncolták Pajor Leó es 
Fehér József, városi állatorvosok, de azt nem 
találták feltétlenül gyanúsnak. Nagyobb bizo­nyosság okáért Miksik Ákos, állami kerületi állatorvos is meg fogja vizsgálni az állat belső részeit, melyen ha iegkisebb gyanús jelet is vesznek észre, a megharapott egyéneket fel­viszik Budapestre a Pasteur intézetbe. Az eb 
Stocker János cipészt, özv. Fabiankovics 1st - vánnét, Takács Józsefet, Meszes Imrénét, G rei­
ner Lujzát és Markó Józsefet harapta meg. kik most orvosi gyógykezelés alatt áiínak. À nyolc megmart kutyát a rendőrség megfigyelés végett kiszállíttatta a gyepmesteri telepre Az egyik megmart eb Tomcsányi Béla honvéd- huszárszázadosé volt. melyet nyolc hónap óta dressziroztak már s melyet tulajdonosa teg­nap este agyonlövetett.— ( K a p o s v á r i  k a t o n á k  P é c s e t t .)Holnap, szombaton reggel indul el Kaposvár­ról a pécsi cs. és kir. 52 ik gyalogezred Ka­posvárott állomásozó első zaszlóalja Ibafára, hol tábori postaszolgálat gyakorlatokat tarta­nak. Ibafárol Pécsre jönnek a katonák, kik vasárnap reggel érkeznek Pécsre, hol az ezred Pécsett állomásozó zászlóaljainak tisztikara és a katonazenekar fogja várni az érkező zászló aljat. — (A  k ö z i g a z g a t á s i  k o r m á n y  b iz t o s  P é c s e t t .)  A napokban megírtak, hogy Huffy Pál a közigazgatási tanfolyam kor­mánybiztosa Pécsre érkezik. Egy lapunk zárta után a vármegye főispánjához érkezett sür­göny szerint a kormánybiztos az akkor jelzett jövetelében gátolva volt. Ruffy Pál közigazga­tási kormánybiztos a ma reggeli] budapesti vonattal érkezett Pécsre, hol úgy br. Fejérváry Imre főispán, mint a vármegyei tőjegyzővel, hosszabb tárgyalást folytatott a létesitett s lapunkban már részletesen körülírt közigaz­gatási tanfolyam tárgyában.

— ( H é t óvón  a lu l i  g y e r m e k e k  
k a t é l á g i  g o n d o iá ia .)  A hét éven aluli elhagyott gyermekek gondozásáról szóló bel­ügyminiszteri szabályrendelet végrehajtása fo­lyamán, az eddigi tapasztalatok szerint, két olyan nehézség merül fel, amelyek elhárításá­ról gondoskodni szükségessé vált. Az első nehézséget az okozta, hogy a miniszteri sza­bályrendelet értelmében ahhoz, hogy valamely talált gyermek elhagyottá legyen nyilvánítható, egyebek közt az is megkivántatott, hogy a közigazgatási hatóság előzetesen a gyermek illetőségének kipuhatolása és megállapítása iránt intézkedjék. Ez a rendelkezés az elha­gyottá nyilvánítást s ezzel a gyermek végleges elhelyezését gyakran igen soká késleltette. A második nehézség abból szármázott, hogy a J

szabályrendelet szerint az elhelyezést közvetítő intézetek kötelesek voltak minden hozzájuk behozott talált, vagy elhagyott hét éven alóli gyermeket azonnal ápolásba venni s csak an­nak megtörténte után tette folyamatba a köz­igazgatási hatóság a gyermek elhagyatottságá nak megállapitásara szükséges eljárást. Ennek az illető intézetre nézve az a hátránya van, hogy az esetben, h i a közigazgatási hatóság által folyamatba vett eljárás során az ápolás alá vett gyermek nem bizonyul elhagyottnak s ápolása az országos betegápolási alapból nem fedezhető, az intézet az esetleg hosszabb időre terjedő időközi ápolás költségeit könnyen elveszti. E nehézségek orvoslására most a bel­ügyminisztérium rendeletet bocsájtott ki, mely szerint a szabályrendeletnek azt a részét, mely a közigazgatási hatóság feladatává teszi, hogy a gyermek illetőségének kipuhatolasa és meg* állapítása iránt az elhagyottá nyilvánítás előtt intézkedjék, hatályon kívül helyeztetik. A sza­bályrendeletnek má-ik nehézségeket okozó ré­sze akként módosittatik. hogy a gyermekek gondozását közvetítő intézetek : a Fehérkereszt Országos Lelencház és fiókjai, továbbá a •Bu­dapesti Országos Első Gverrnekraenhely-egyletc és telepei a hozzájuk behozott hét éven aluli gyermekek közül csak a következőket tartoz­nak azonnal ápolás alá venni : a) a törvény­telen csecsemőket, b) a köz- vagy magán he­lyeken elhagyatva falait, szóró> értelemben vett lelenceket s végül c) azokat, akiknek el­hagyott voltát az elsőfokú közigazgatási ható­ság legalább ideiglenes érvényű igazolvánvnyal bizonyítja.— ( H a l á l  a z  u t c á n * )  A buza-térnekaz állatvásárra eső részen tegnap este hét óra tájban egy ember hirtelen összeesett. Mire a nép körülfogta és orvosért szaladtak, már meg is halt a mezítláb, egyszerű gúnyában levő ember A rendőrség részéről Tolna» Vil­mos dr. tisztiorvos ment ki, Rangha János ügyeletes rendőrőrmester kíséretében, a hely­színére, hol azonban csak a beállott halált konstatálhatták s megállapítottak, hogy az il­lető Kovács József, lothárdi illetőségű napszá­mos. A holttestet kiszállították a budaikülvá- rosi temető hullaházába, bol ma feiboncoltak s konstatálták, hogy hirtelen halálát szívszél- hüdes okozta.
— ( E lv e s z e t t  k u ty a .)  Tegnap este, kint ’ Abbáziában* egy tisztataju, nagy dán dog elveszett. A netáni megtaláló kéretik, hogy azt jelentse be a rendőrségen, hol a kutya gazdájának lakcíme megtudható.
— ( F e ld ő lt  p e tr ó le u m -lá m p a * )Könnyen végzetessé válhatott baleset történt a napokban Bissén, mely balesetnek az áldo­zat saját vigyázatlansága volt az oka. Az tör­tént ugyanis, hogy Fazekas István odavaló lakos a talu korcsmájában mulatott, honnan berúgva ment haza. Első dolga persze az volt, hogy lámpát gyújtson, de a meggyujtott lámpa csakhamar kialudni készült, mert nem volt benne kőolaj. Fazekas István a maga berúgott fejével nem igen gondolta meg a dolgot, ha­nem az égő béllel együtt kicsavarta a lámpa fejét s úgy akart petróleumot önteni a lám­pába, melynek égő belétől csakhamar tüzet fogott a kőolaj, a lámpa feldőlt s az égő pet­roleum végigöralött a berúgott ember ruhá­ján, ki mint valami eleven faklya, rohant ki | jajveszékelve az udvarra, hol aztán a szom­szédoknak sikerült a tüzhaláltól megmenteni a berúgott embert, ki azonban igy is — mint saját vigyázatlanságának aldozata — eléggé

súlyos égési sebeket szenvedett, melyekkel most lakásán ápolják.— ( A s  ü g y k e z e l é s  e g y s z e r ű s í ­te n e  a  m i n i s z t é r i u m o k b a n .)  Minden­felől azt halljuk, hogy most az egyik, majd a másik minisztériumban rendelték el, hogy az ügykezelés egyszerüsiltessék, az egyes hivata­loknak egymással való érintkezése megköny. nyittessék. Ugv látszik azonban, hogy ez az egvszerüsites mind csak arra irányul, hogy aminisztériumban legyen kevesebb a dolog s hogy ez a könnyítés az alantasabb hivatalok mun­káját megnehezíti, arra valószínűleg nem gon­dolnak odafönt. Ezt latjuk a kereskedelem­ügyi miniszternek egyik legújabb rendeletéből a mely szerint, amint értesülünk, azok a fel­terjesztések, a melyek eddig t'elzet nélküi is jók voltak, ezután felzetlel is ellátandók lesz­nek, meg pedig nem elégséges, hogy itt pusz­tán a számra történjék hivatkozás, vagy »a benti ügyben* stb. szokásos kifejezés használ­tassák, hanem formális kivonatban, az egész felterjesztés ismertetve legyen. De a miniszté­rium azért nem tesz rubrumot a leirataira ezután sem, mert hát c.ak a minisztériumok­ban sok a dolog, az aisóbb hivatalokban órák hosszat elböngészhet ezután is a kezelősze­mélyzet, mig az előaktakat összeszedheti. Hát ilyen a hivatali kezelés egyszerűsítése !— ( A  s z e g é n y  e m b e r  b ú to r a .)A szegény ember bútorának a törvény tekin­tetbe fogja venni nem csak az anyagi, ha­nem a valódi, a nagyobb értékét, a melyet praetium affectionisnak nevez a tudomány. A szív és a humanizmus diadala az az újítás, a mely az uj végrehajtási törvénynyel fog be­vonulni a jogéletbe, hogy tudniillik a butoro- rokat nem lehet majd végrehajtás utján le­foglalni. Az ütött kopott holmikat tehat. a melyekkze a szegény ember otthonának min­den buja és bánata hozzafüződik, nem fogjak elkótyavetyélni. A családi élet és az otthon tisztelete van ebben a rendelkezésben. Szebb ha ezt hisszük, mint a rideg megokolást, hogy az uj rend a sok haszontalan igénypör zak­lató munkájától akarja megszabadítani a ha­tóságokat.
— (S z ö k ö tt  k a to n a .)  Girscher Ede siklósi illetőségű legény, kit két évvei ezelőtt soroztak be a Pécsett állomásozott 44-ik gya­logezredhez, a napokban Budapesten ezredé­től megszökött. A szökött katonai — ki idő­közben káplán rangot nyert — most körözik.
— ( M a g y a r  ip a r o t o k  P á r iá b a n .)

Hegedűs Sándor, kereskedelmi miniszter, mint annak idején megírtuk, kétszáz iparost küld Parisba, a világkiállítás tanulmányozására. Az iparosok, a kiket az ország minden részéből válogattak össze, köztük a pécsiek is, augusz­tus 5-én (vasárnap) indulnak különvonaton Budapestről Párisba. Vezetőjük a kereskede- delmi miniszter megbízásából Vigh Albert, or­szágos iparoktatási főigazgató lesz, a kinek a vezérlete alatt behatóan fogják tanulmányozni az egyes szakosztályokat. A párisi magyar kormánybiztosság, valamint a francia iparka­mara ünnepélyesen fogadja a magyar ipa­rosokat.— (Am e m l é k f á k  m e g ó v Á B a .)  Aföldmivelésügyi miniszter az emlékezetes fák megóvása dolgában valamennyi kincstári er- dőhatósagnak, erdőrendezőségnek, (allami) er- döhivatalnak, erdőőri szakiskolának, a besz­tercei erdöigazgatóságnak és a bányászati- erdészeti igazgatóságnak a következő rende-
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m ellszóp itö , a h á re m h ö lgy e k  c so d a h a tá su  lau ru s-ir ja , m e ly  v is s z a v a r á ­
z so lja  a női kebel elvesztett ifjúi üdeségét, ruganyos teltségét. A testbőrt bársony- 
lágyságuvá és selyemfényűvé varázsolja. Ezen Cjodahatásu ír gyógynövényekből készül, tehát semmiféle artalrnas anyagot nem tartalmaz. Egy tégely ára használati utasítással 4 korona. T ö rv é n y e se n  védve. A  pénz beküldésével vagv utánvétellel megrendelhető a 
„ S te a ro p t in u m “ la b o ra tó r iu m á b a n : B U D A P E S T ,  V II.  kerü let, M e x ik ó i-

ut 88 . szám .



1DOO. julius 28 " E C S l  F I G Y E L ŐJetet adta ki : ^Valamint az elmúlt időkből ránk maradt regi történelmi, művelődéstörté­neti és művészeti emlékeknek a lehetőség szerinti föntartása már általános érvényre ju jött közohajtás, melynek megvalóxitása erde­ib en  maga az áliam is tevekeny részt vesz; épp oly kívánatos, hogy hazank múlandó ter­mészeti szépségeinek megóvására és föntartá- í-ára is lehetőség szerint közreműködjünk. Eh­hez képest kerületében a boldogult királyné ö felsége emlekére ültetett emlékfákat, valamint oly fákat és facsoportokat, melyekhez szájhagyo­mány tüződik, vagy melyek igen nagy koruknál, rendkívüli nagyságuknál, vagy rendestől eltérő formájuknál lógva kiválnak, továbbá egyes táj­képek szépséget emelő faegyedeket, avagy löld- rajzi elterjedésüknél és fekvésüknél fogva azon a vidéken ritka s érdekes fapéidányokat vagy tacsoportokat fönntartani, megerősiteni es ál­landóan megjelölni kívánván, utasítom, hogy a kerületében előforduló ily megóvásra és fönntartásra érdemes fákról és facsoportokról szerezzen megtelelő módon kellő tájékozást s azokról az előtordulási hely megjelölésével te­gyen nekem ez ev végéig részletes jelentést, egyúttal javaslatot tévén arra nezve is, hogy milyen módon lehet azokat föntartani, meg­őrizni és mily megjelöléssel ellátni. Az ilyen emlekezetes es nevezetes lakról esetleg ren delkezé-ére levő rajzok vagy tényképek szin­tén bemutatandók.— ( D o n  J n a n  és a  k a p a n y e l .)
Biró Józsetné, kákicsi lakosnő, ama asszonyok közé tartozik, kikről falun azok a bizonyos vénasszonyok, kik bölcsőjüktől a sirukig szem­mel tartják a talusi leányokat, azt szokták mondani: »hel\re egy menyecske.« Nos és hát ennek a helyre menyecskének volt, illetve van egy ura, akiről azt szokták azok a bizo­nyos falusi vénasszonuyok mondani : *kár az asszony az embernek* ; tudniillik Biró József

\Kazda mindennel törődött, csak éppen a tele- [ ségéfel nem Az elhanyagolt menyecskére az tan szemet vetett a szomszédja, Fürtös István s igy nem csoda, hogy csakhamar bizalmas viszony fejlődött ki a Don Juan hajlamú szomszéd és a menyecske közölt. — A na­pokban — egy holdvilágos estén — míg a gazda odabent aludt, az udvaron találkozott egymas-u a >zerelmes pár s javában váltotta a tüzesebbnél tüzesebb csókokat, midőn a házőrző kutya, hirtelen idegen szagot érezve, ugatni kezdett. — A többit tán el sem kell mondanunk. — Az ugatásra felébredt a gazda s gyorsabban, mint kényelemszerető voltától várható volt, kint termett az udvaron s meg lepve a szerelmeseket, egy a kezébe akadt kapanyéllel alaposan elrakta az udvarlót. A dolog folytatása a közeljövőben lesz a kir. járásbíróság előtt, hol a megvert udvarló becsületsértés és könnyű testisérlés miatt emelt panaszt a menyecske térje ellen.— ( M e g lo p o t t  c i g á n y  i Érdekes, tipikus cigányaiak járt ma a pécsi járási fő­szolgabírói hivatalban. Teljes tudatában pa­naszos voltának, a cigányoknál ritka büszke öntudattal düllesztette ki mellét s nekilátott a panasznak :— Én Kolompár Jozset vagyok — mon­dotta — ákitől azs á gázsember Sárközi Pál ellopta a dunyhát. Kérem á tekintetes urákat, büntessik meg ázst á huncut cigányt.S mintha ő legalább is földesur lenne, olyan megvetéssel vágta oda a »csigany«-t s aztán várta a választ. Jegyzőkönyvet vettek tel vele, melynek alapján nyomozást indítanak Sárközi Pál ellen, ki a panaszostól egy állító­lag hatvan korona értékű dunnát lopott. Ko­lompár pedig tetemeit tejjel, büszkén távozott azzal a megnyugtató tudattal, hogy egyszer nem ő rajta vertek el a port !

— ( A  p i c é i é *  á ld o z a t a .)  Mint ér­tesülünk, Dárdán a napokban egy nyolcéves kis fiúnak majdnem halálát okozta saját vigyá­zatlansága. Akként történt a dolog, hogy 
Vörös József, drávai gátőr, nyolcéves kis fia kiment a folyam partjára picézni, midőn a pice zsinórján erős rángást vett észre ; a feletti gyermekes örömében, hogy halat fogott, hir­telen a pice zsinórját akarta elkapni s eköz­ben beleszédült a vízbe, mely még a part mentén is rohamos s így magával ragadta a kis fiút. A hullámokkal küzdő gyermek két­ségbeesett segelykiáltasaira aztán előrohant a közelben lakó gátőr, ki meggondolás nélkül vetette magat a folyamba fia után, kit sike­rült kimentenie a biztos halál körmei közül.— ( M e g l o p o t t  p in c é r .)  KrachtustPéter pécsi, jelenleg foglalkozasnélküli pincér, panaszt emelt ma délelőtt a rendőrségnél, hogy Mór utcai lakásáról a tegnapi nap folyamán valaki duplatedelü ezüstóráját, lánccal együtt ellopta. A tettest most keresi a rendőrség.— ( M ik o r  a  c i g á n y  m u l a t .)  Viszló község határában a napokban egy ci­gány karaván telepedett le, melynek alighanem jó » keresete* volt, mert estefelé már a ci­gánytrupp jó része bent mulatott, duhajkodott a csárdában s a mi tő, készpénzzel fizettek. Másnap reggel a gazda azonban arra a kel-* lemetlen felfedezésre jutott, hogy pincéjét fel­törték s abból két bödön zsírt, egy oldal sza­lonnát s löbféle élelmiszert loptak el. Mintán reggelre mar hire sem volt a falu határán a cigányoknak, valószínű, hogy ők követték el a lopást s mulatozás közben végezték el a szükséges tereptanulmányokat. A cigányokat most keresik.— ( K a t o n a i  p r ó b a  v o n a t - b e -  a z á llá a .)  A pécsi 19 ík honvédgyalogezred 3 és a pécsi 8 ik honvédhuszarezred a Sopronba összpontosított többi ezredekkel jövő hó ha-

82 JERGUNOFF HADNAGY. Irta : TURGENYEV IVAN.
felé, de ez hátrahuzódott s félegyeneseden, mint a kígyó, mikor az erdő füvében hirtelen rálépnek.Wassiljevics Kusma merően nézett a szemébe.— Beh tövises vagy ! — szólalt meg végre. No, sebaj 1 . . . Isten veled !Kolibri gondolkozni kezdett s újra közeledett a had­nagyhoz . . .Ekkor egyszerre három tompa kopogás hallatszott valahol a házban. Kolibri kacagott, csaknem nyerített örömében.— Ma nem . . . holnap — igen, boloap ! Jer el holnap ismét.— Három órakor?— Hét órakor . . . este.— De Emilia? . . .— Emilia . . . nem lesz itthon.— Azt hiszed ? No, jól van hát. De legalább hol­nap megmondod nekem . . .— M i-it?(Kolibrinek az arca, valahányszor kérdezett, mindig gyermekies kifejezést öltött.)— Megmondod nekem, miért rejtőzködtél előttemsokáig.— Jól van. Holnap, mindent megtudsz holnap.— No, aztán meg ne feledkezzél erről . . . Majd 

f kis ajándékot is hozok neked.Nem . . . lem  szükséges !— Miért nem ? . . . Hiszen, úgy látó omázod magadat . . . örömest
Nem szükséges ! Ez . . .  ez . . .  ez . . .

— Kérem, kérem . . .  De ha szabad tennem egy megjegyzést : bogy lehet kegyed Emíliának a nővére ? . . .  fiiszen egyáltalában nem hasonlít hozzá ?— Nem . . . nem nővére . . . unokahuga vagyok. De ime togja e virágot . . . szép virág . . .  jó illatú.§ öve mellől fehér orgonavirágot vont elő, megsza­golva, egy ágacskát leszakított belőle s átadta az egészet 
i hadnagynak.— Nem kíván egy kis nyalánkságot ? . . .  Nagyon jó, Konstantinápolyból . . . Szorbet !Kolibri egy kis szekrényből csinos aranyozott sze­lencét vett elő, mely vörös selyem szövetbe volt takarva, aztán egy kis ezüstkanalat, vízzel telt, köszörült kristály­palackot s hasonló poharat.— Íme, itt a szorbet, uram! . . . Tessék! Valóban kitűnő. Én majd dalolok önnek valamit . . . Daloljak ?A leány fölvette a gitárt.— Kegyed dalol is ? — kérdezte Wassiljevics Kusma — miközben a valóban finom szorbetből egy kanállal megizlelt. Természetesen !A leány hatravetette sörényét, oldalt hajtotta fejét elkezdett játszani, miközben szemét ujjairól és a hű­nkről nem vette le. Aztán dalolt oly kellemes alt-han- on, melyet alig lehetett tőle várni ; azonban dala a had­iagy fülében kissé vadul hangzott.— Ejh, te kis cicám ! — goudolta magában aladnagy.A leány egy mélabus dalt énekelt. Nem orosz dal olt ez s Wassiljevics Kusma még azt sem sejtette, mi-
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todikán katonai próba vonatbeszallá?t tart. A pécsi 8 ik honvédhuszárezred részéről nincs élelmezési tiszt, Majorossy főhadnagy megy Sopronba, honnan katonáink augusztus hó tizennegyedikén térnek vissza.— ( E r ő s e b b  a  b e t e g s é g n é l .  Igen érdekes hirt tudat velünk Landauer J. ur Szentesről, s mi sietve közöljük, hogy buzditó és bátorító például szolgáljon azok­nak, kik mint Landauer úr, ily rettenetesen fájdalmas bajban szenvednek. A gyomorbajo­sok igazán sajnálatra méltók, mert kevés betegség van, mely olyan óriási fájdal­mat okoz, ezen kívül még az erkölcsi életre is károsan hat. A gyomoríájdalom elveszi az étvágyat és a rendetlen emésztés, a mely súlyosan nehezedik a gyomorra, a vérkerin­gést zavarja, íuldoklást, heves főfájást és gyakran bélgyulladást okoz. Az általános gyöngeség oly mértékben vesz erőt a bete­gei, hogy ha a vér valami módon nem ta­lálja meg régi ellenálló képessegét, komoly bajok állhatnak be. Landauer ur megtalálta a gyógyszert, mely borzasztó gyomorbajából ki- gyógyitotta. Williams doktor Pink-pi)” lái, me­lyek a legtökéletesebben gyógyítják a gyomor és bélbajokat, a vérszegénységet, a sárgasá­got, neuraszténiát, reumát, neki teljes gyó­gyulást nyújtottak.— A pink-pilulakat használtam s egész­ségem annyira helyreállt, hogy nem hagy kívánni valót. A legborzasztóbb gyomorbajban szenvedtem, de ez a gyógyszer erősebb volt a rajtam uralkodó bajnál. A használat idejé­nek arányában folytonos javulást éreztem s meg vagyck győződve, hogy a hideg fürdők, melyeket a gyógyulás idejére ajánlottak, szin tén nagyban hozzájárultak gyógyulásomhoz. Ha valaha bajom visszatérne, rögtön a Piuk- pilulákhoz fordulnék. Kapható minden gyógy szertárban, valamint a magyarországi főrak­

tárban Török Józ-ef gyógyszerésznél. Buda­pest, Király utca 12. doboza 1 írt 75 krért,vagy 6 doboz 9 írtért.
T a n ü g y)( Adományok tanügyi célokra. Csak nem régen töitent, hogy Bráeay Kálmán, orsz. gyűlési képviselő, 2000 koronát adomá­nyozott a pécsi járási szegénysorsu taoulók ruházatára. És most újból tett tanügyi célból adományokat Udvard község (mely uj iskolát és tanítói lakot építtetett 1200 korona költsé- ’ gén) u) iskolai felszerelési költségeire 50 ko­ronát küldött le a szalántai jegyzőhöz kézbe sités végett. Pogány község róm. kath. fele kezeti iskolája részére, harmoniumra küldött 20 koronát és ugyanezen község ág. evang. legszegényebb felekezeti iskolája részére tén harmoniumra küldött 50 koronát.)( Tanitóválasztás. KeszübeD, a halálo­zás íolytán megürült kántortanitói állásra az iskolaszék Kulcsár Jáaos kerületi esperts el­nöklete alatt egyhangúlag Somsich Sándor ózdi tanítót választotta meg.)( Véglegesítés. A b.-somogyi ev. ref. egyházmegye Fazekas Sándor csurgói ev. ref. (őgimnáziumi helyettes tanárt, miután meg­szerzett oklevelét bemutatta, rendes tanárként megerősítette és állásában véglegesítette.

Művészet, irodalom.O  A népvándorlás kora. (Irta : Dr. Borovszky Samu. A »Nagy Képes Világtörté­net* IV. kötete. — Franklin-Révai. 1S00. Ára díszkőtésben 8 Irt.) A népvándorlás ko­rát fedő homály még mindig nincs egészen felderítve Pedig nagyoa fontos ez a kor, fon­tosabb, mint általán gondolni szokták. Erről a szép és érdekes, mesés és komoly, homá­

lyos és fényes korszakról szoló jeles müvei ajándékozta meg a magyar közönséget 4r 
Borovszky Samu. a jónevü történész és kil váló stiliszta, kit a népvándorlás korara vo­natkozó régebbi búvarlataiért a magyar tu. dományos Akadémia is tagjai sorába Valasz-tott. Most nemcsak tudományának, hanem művészi érzékének is jelét adta, mikor e komoly, tudós munkát oly szépen irta meg hogy olvasása valóban élvezet. A nagybecsű könyv terjedelemre is, az illusztrációk szá­mára is fölülmúlja a Nagy Képes Világtörté­net eddig megjelent köteteit. A szövegképen kívül vagy 100 nagy külön melléklet szapo­rítja a roppant gazdag illusztráció-tartalmats azonfelül tizenkét gyönyörű színes kép' melyek a legnevezetesebb mecsetek, byzanci mozaikok, kódexek és miniature-ok legszebb­jeit mutatják be bü képben. A képeknél j8 kölönösen meg kell említenünk az erős ma­gyar szempontot. A kötet a »Nagy Kepes Világtörténet* IV. kötete. Az egész munka 12 kötetetre van tervezve, igy a most meg­jelent kötettel egyharroada már a közönség kezében van. A nagy munkát megrendelhetni a kiadóknál (Révai Testvérek Íred. Intézet Budapest, V ili., Üllői út 18.) s bármely hazai könyvkereskedésben, részlefizetésre is. Egy kötet ára díszkötésben 8 frt.O  A pécsi színtársulat. Mit mi már eg írtunk akkor, midőn Tiszmy Dezső várat­lan halála gyászba borította a pécsi Tháliát, azt ma a pécsi színtársulat részéről hivatalo­san is megerősítik. A  társulat Txszayné igaz­
gatása alatt továbbra is együtt marad. Mű­vezető Nádasy József titkár lesz; szakrende­zők Németh János, R ajz  Ödön és Szmcsvay Sándor lesznek. Az igazgatóság felkéri a tár­sulat tagjait, hogy tartózkodási helyüket kö­zöljék a társulat titkárával (Budapest, Metro- pule-száiloda.)

30 JERGUNOFF HADNAGY. Irta : TURGENYEV IVÁN.
féle nyelven dalolt Kolibri. Eszótagok: »csa—csa« gyak­ran előfordultak s minden versnek a végén hosszan, el­nyújtva ismételte : »Sindamar«, »Sindamar« — s más effélét.Azután a tenyerébe hajtotta a fejét a leány, nagyot sóhajtott és leeresztette térdére a gitárt.— Szép volt-e ? — kérdezte. — Daloljak-e mégtöbbet is?— Kérem — válaszolá Wassiljevics Kus miért mutat kegyed oly szomorú arcot ? . . . rancsol egy kevés szorbetet? De Nem pa-— Nem . . . csak tessék . . .  én még valami vi­dámabbat akarok dalolni.S Kolibri uj dalt kezdett tánc ütem szerint, ismét idegen nyelven. Barna ujjai villámgyorsan futkostak a búrokon, mint a pókok. S ezúttal e tisztán csengő fel­kiáltással végezte: Ganda vagy Gassal, dobogott apró sarkaival a talajon s vadul forgatta villogó szemét.

XVI.Wassiljevics Kusma úgy ült ott, mint a kábult, fej szédült. Mindez oly váratlanul jött . . .  és aztán az illat ! . . .  ezek a gyertyák világos nappal . . .vanilia-szorbet !És ime, Kolibri mindinkább közeledik hozzá ; ragyog és suhog s oly hőséget áraszt magából . . . aztan ez a buskoraor arc . . . Valóságos russalka*)#) Hableány, az oroiz mithológiában.

gondolta WTassiljevics Kusma. Olyan különös, kellemetlen érzés lepte meg.— Szivecském — szólt a hadnagy — mondd csak, hogy támadt benned a gondolat, hogy engem ma szo- bácskádba vezess?— ön fiatal és szép . . . nagyon szép . . . Ilye­neket szeretek én.— Úgy : tehát ezért ! De mit mond majd ehhez Emí­lia ? ö  irt nekem s nemsokára itthon lesz.— Ne szóljon ön neki semmit . . . semmit ! Oh, az baj lenne ! ö  megölne engem.Wassiljevics Kusma nevetett.— Hát olyan gonosz indulatu ő ?Kolibri több izbeu bólintott fejével igent.— De Fritschené asszonynak sem kell mit se szólni. Semmit, semmit !A leányka könnyedén a homlokára ütött az ujjaival. — Megértetted e, tiszt ?Wassi jevics Kusma redőbe vonta homlokát.— Más szóval : a dolognak titokban kell maradni, u g y e ?— Bizonynyal.
#— Am legyen : egyetlen szóval sem említem e ta­rozásunkat. Azonban, e hallgatagsagomért adhatnál leg-áhh pov PvÁWf.t— Nem . . . később . . . ba eltávozol.— Mily bohóság !Wassi jevics Kusma újra kinyújtotta karját a leány
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Hőemelkedés várható.

Dr. Clirer.

f ùrvônykezés

* . *

§ Megszűnt csffd. A pécsi kir. törvény­szék közhirré teszi, hogy Stercfinger R. sza- ián'ai bej. kereskedő ellen nyitott csődöt vagyonhiányából megszüntette.
§ A megszökött földbirtokos váltói. Tavaly nagy föltünést keltett Döry József tolnamegyei nagybirtokosnak az eltünese. Dory az ország legelőkelőbb gentry csaladjai egyi­kének tagja s gazdag ember hírében is állott. Cakhamar kiiünt, hogy a megszökött töldbir- tukos nagymeuyiségü vált >t hamisított és tízért kellett inenekülnie — amint azóU kitudódott — Amerikába. Dőrynek itthon hagyott nejét kétszeresen sújtotta férjének tette, mert ez lelesége nevére is mintegy 100,000 forintnyi hamisítást követeit el. A dolgot, noha már poroltók a váltókat, Dory hosszú ideig tudta leplezni es pedig akként, hogy a törvényszék­nek a váltókon aláirt neje részére szoló som­más végzéseit ő vette at s így tett később a végrehajtást elrendelő végzésekkel is. A bi- ró:ági határozatokat sorra át ve te, de felesé­gének nem is szolt azokról. Muor D5ry meg­szokott, az ügyek már az árverés stádiumába jutottak és Doryué igazo;a>sd élt, arra hivat­kozva, hogy neki tudomása se volt a hamis váltókról s inég a pörükrjl sem nalloU. Ép ezért nem támadhatta meg » Kifogásokkal sommás váltó végzésekéi. Dőryué ellenve éseit nem méltányolta sem a törvényszék, sem a királyi tabla, — de a kúria kimondta mo?t, hogy a Dőryué ingatlanaira elrendelt végre­hajtások érvénytelenek, miután a birosági határozatok neki nem kézbesitietiek s Ly nem is volt abobau a helyzetben, hogy azo* elen jogorvoslattal éljen.g Hűtlen cseléd. Balogh Ignác, pécd lakosnak Kaki Éva, a mai ounügyi főtárgy* la3 vádlottja, cselédje voit es pedig hűtlen Cse.edjc. h>zoi0aiau ideje alatt apránként majd otven forint értékű összeget — aűiönüózö tár- gyauoan lopott gazdájától, ki bepanaszolta ezen. Minthogy azonban n a  'áup maszos a íotargyaiáson uecu jelent meg, a k;r. tör­ténészek beszüutette Kuai Éva oilen az el-jáiasi. I$ A posztkisztli tolvaj újabb tettei.

Csombor Imre budapesti ülloi-uti vendéglős közti 10 even keresztül titkolta, hogy ö lopta el a negyedmilliót tartalmazó po ztkisztlit, Mikor aztán kiderült a régi bűne s a lopott vagyont elkoboztak, Csombor Imrének uj megélhetési módot kellelt keresnie. Egy ideig reklámból tengette magát, később pedig rá­adta m agit a bűnre. Horváth Islvui mészá­rossal, liikker Mill ily mdn tr- es Schnitzer Józset halas/szil szövetkezve egy csalóban-alakítottak Eljárási módszerük ez volt: hiszékeny, együgyű parasztéinoerekét azzal ámítottak el, hogy hamis pénzt nagy mennyi­d b e n  adnak kevés valódi pénzért. Schmidt thara tolnai parasztot^ i y módon csapták 1,0 őOO irt erejéig. Felhivták Budapestre s itt «jvezedék Horvathhoz, a kit mint nagyságos Kisfaludy Tivadar urat mutattak bj neki. Alighogy leolvasta a hiszékeny toinii piraszt 5()0 frtot, megjelent a detektív Csombor Imre személvében s lefoglalta a pénzt. A

banda tagjai természetesen szétrebbentek s Schmidt Gotthard örült, hogy elmenekülhetett. A budapesti büntetőtörvényszék mind a négy cinkost 2 2 évi börtönre ítélte csalás bűn­tettéért. A tábla ezt az Ítéletet helybenhagyta, de a kir. kúria fölmentette őket, mert az el­követett cselekmény magánvádra lévén üldö­zendő, ennek hiányában a vádlottakat fel kellett menteni.§ Hamis vád. Almasits Cvetko sombe- reki lakós es társai két váltót — 1300 írt erejéig — hamisítottak s a mohácsi taka­rékpénztárnál — Ntkolics testvérének íevére hamisítván, fel is vették az öszszeget. A dolog an­nak idején kisült s Alnaasics Cvetko 3 évi bör­tönbüntetést kapott, melyet még most is ül. E bűnügy kapcsán Alnaasics vallotta, hogy 
Barkó Antal csendőrőrsvezetőtől kapta e két váltót, melyeket Lovassy Adóit hamisí­tott. Ez állítása valótlannak bizonyulván, mert 
Makay Józset a maga terhére elismerte a hamisítást, a nevezettek Almasics ellen hamis vád miatt nmeitek vádat s nem is hiába, mert ma a kir. törvényszék egy évi börtönre iieltc.

Séta a világ körül

Épen ezért nagyon erős váza van, hogy ellen tudjon állni a mélységben a víz nyomásának. A víz fenekén szükséges levegőt tartókban viszi magával az Argonauta. Ha viz színén megy, csavar, ha viz alatt megy, harminc ló erejű gázmotor hajija. Azonkívül két kereke is van., a melyeken lenn a tenger tenekén halad és hatalmas elektromos reflektorokkal keresi a hajóromokat. Ha a hajót a víz alá akarják sülyeszteni, akkor a tenekén levő tar­tókat megtöltik vízzel, ha podig azt akarják, hogy (eljöjjön, kiszivattyúzzák a vizet. A ha­jón van egy több tonna silyu kölönc, ha ezt lekapcsolják, a hajó magasba szökik. A mikor Lake kapitány búvárai a mélységben dolgoz­nak : telefon köti össze őket a hajóval.
— E g y  te m e te  t ie n  k ir á ly . Nemis ismeretes, hogy az elhunyt XII. Alfonz spanyol király még nincs eltemetve, hanem csak be van balzsamozva s halotti lepellel le­bontva az Escurial egyik légmentesen elzárt boltozatában fekszik egy marványlapon. Egy 1700. óta élő szokás miatt történik az. A halott mindaddig megmarad mostani helyze­teben, a míg a mostani király egyszer meg nem hal. Akkor aztán eltemetik nagy pom­pával a halott királyt.

Pécs, julius hó 27.— B o l o n d o k  v á r o s a .  Franciaor­szág a boldog tulajdonosa egy indo-khinai varoskának, mely a lakosait tekintve, egye­düli a maga nemeben. A város neve Ban- Kenne es mintegy 350 család jakja, melyek mind szerényen eleinek es gyarapodnak. Na­gyon nehez közéjük jutni, m;rt a látogató­nak részben vagy egészen bolondnak Kel. lenni#, vagyis, mint a benszülöttek mondják, pipop kell, hogy legyeu. A bolondság azon­ban náluk nem betegség, hanem inkább átok verés. Ha a kerületben vaiaki teitüuo viseíetet tanúsít, a szomszédjai állítanak ki róla bi zonyitvanyt, hogy mennyire van hatalmában egy gonosz szellemnek, azaz mennyire pipop. A szánalomra méltó teremtést ugyanis, legyen az férfi, nő, avagy gyermek, Kínos ceru iió- uianak vetik ala, melyet szazakra rugó nezó közönség elölt hajtanak végre a Naragume-folyó pártján. Egy benszülött pap összekötözi az áldozat kezót-lábát s aztán minden kiabalas es jajveszékelése dacára bedobjak a migaval tehetetlen embert a folyóba. A népuek az az erős meggyőződése ugyanis, bogy a tiszta viz deríti ki legjobban, hogy »pip<>p«-e az illető, vagy uem. Ha tényleg gonosz szellem hatalmában van, alámerül a folyó fenekere s ott marad, míg ki nem húzzak. Aztán Cetre keltik s hivatalosan atadjak a bolondok va­rosának. Ha nem »pipop«, fe bukik a vízből, aztán ezt is kimeuuk é*» szabsdou bocs .jt- ják. — Ban-Kenue varosa különben valóságos kis paradicsom, s a lakosai szivük vágya szerint hódolhatnak bo ood ötleteiknek. Egy­mássá! bekében vannak, szeretnek, házasod­nak es gyermekeket nemzenek, a kik rend szerint meg bolondabbak, mint szülőik voltak. A város egyetlen lakosát sem bocsájtják el többé mint *gyógyultat«. Ok »pipop«-ok ma­radnak éltük végéig.— A  t e n g e r  f e l i e k e n  J á r ó  h a jó . Az Argonauta tenger alatt jaró hajó feltalá­lója, Lake kapitány a minap tizenhárom ven­dége tiszteletére érdekes lakomat adott. A társaság, mint New-Yorkból jelentik, Bridge- pertban beszállt az Argonautába, a mely azután több angol mértfőldnyi utat tett meg mélyen a tenger szine alatt Messzi a parttól, harmincöt láb mely-egbeu megállóit a hajó, mire föltalálták az ebédet, a mely az utolsó falatig a tenger alatt járó hajon készü.t. A vendegek jói ereztek ins^ukiit, csdk nehÁny kapott a víz alatt kis fejfájást. Az Argonauta föladata az, hogy éppen úgy lehessen vele a 
12 színen, mint a v.z alatt járni, azon kívül pedig a tenger tenekén csúszni, hogy hajo- romokat és elsüiyedt tárgyakat megtaláljanak.

— F o g o r v o s  l o v a kTudvalevő, hogy sehol a világon a fogászát nem áll oly magas »művészi« nívón, mint Amerikában, hol most mar olyan fogorvosok is vannak, kik kizárólag a lovak tógáinak ápolásával foglalkoznak. És ezek az amerikai ló-fogorvosok rendkívül ügyesen végzik dol­gukat. Mindünknek van egy hatalma* táskája, a mely a lovak fogainak kihúzására, plxn- birozására és egyeb mütetek véirehajtasara szükséges instrumentumokat tartalmazza. Ezek a » doktorok « játszva és fájdalom néla kül húznak ki egy egy hatalmas lótogat, a nélkül, hogy valaki segédkeznék nekik az állat szájának kinyitásában, vagy fólpeckelésében. És — mint levelezőnk írja, — a paciensek teljes bizalommal viseltetnek fogorvosaik iránt (Vájjon miiyen a fogkeféjük ?) De Amerika nem all páratlanul ezen a térén. Efféle spé­cié.isták — a kik azonban kizárólag verseny­lovak fogaival loglaikoznak — vannak Fran­ciaországban is. Különösen Normandiában. Szóval maholnap mar az ajándeklovak fogá­ról szóló közmondás is teljesen lejarja magát. És az ember joggal felsóhajthat : — Már nin­csenek többé vén lovak! . . .
-

Közgazdaság
M ilyen a term és?Pécs, 1900. julius 27.Az aratást már nagyreszt befejezték. Az eddigi próbacsépiésekből ltelve, az erediueny nem biztató Az idei termés — szemben a 

múlt évi eredménynyel — jelentékenyen keve­
sebb lesz. nemesik mennyiségre nézve, hanem 
gyengébb minőségre is; áll pedig ez az állapot ugv az őszi, mint a tavaszi kaiaszokra, álta­lában és csaknem az egész országra.

A búza. A gazdasági tudósítok jeieuiései szerint a termés rendkívül kü önböző és sok helyen nagy csalódást mutat tel. Az átlagok országszerte kölönbözö utiy mennyiségileg, mint minőségileg. Van kózep és jó közép termésű átlagok szerint olyan hely. illetve község, a hol c^ak kis középszerű az eredmény. Az ara- tas a Alsóbb, illetve magasabb hegyi vidéke­két ki.éve, nagyobbára mar az egesz ország­ban megtörtént. A buzi csépiévé és behordasz folyamatban van. Az ös-zes remélhető búza­
termés, föltéve, hogy az időjárás * mar kart nem okozand, 36*85 millió uiétermázsara le­hető. A re nélt összes termés, lehat viszonyítva a múlt évi eredményhez, mintegy 1,600.000 métermázsával kisebb, a mennyiben a mult- evben 38*45 millió métermázsa vo.t az összeseredmény.
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A  rozs aratasa is nagyubbara befejezte­tett, kivéve a hegyi vidékeket a hol meg fo­lyik az aratás, a behordas és cséplés gyenge közép eredménynyel folyamatban van. A rozs minősége több helyen szintén romlott az utóbbi időben, mennyiségre nézve vesztett ez a ter­mény leginkább a rekkenő hőség miatt, mely sok helyen a magvakat részben, vagy egész­ben is megszorította. A julius 7 iki vihar és az azt követő hosszantartó esőzés jelentékeny kárt okozott. Elemi csapásoktól nem szenve­dett területeken a rozs tűrhető és jó. Remélni lehet mintegy 10 40 millió métermázsát, ta­valy közel 12 millió métermazsa rozs termett — a különbség tehát, szemben a múlt évvel körülbelül 1,600000 métermázsa.
Az őszi árpát learatták és nagyobbára .kielégítő eredménynyel elcsépelték.
A  tavaszi árpa aratása folyamatban van ; az eredmény a többnyire várakozáson alul maradt ; részben mennyiségre és részben minőségre nézve is. Néhol a termés sem mi­nőségre, sem mennyisé.re nem felel meg a hozzáfűzött reményeknek. A hőség és az ezt megelőző vihar és esőzés jelentékeny károkat okozott. — Az összesen remélhető árpater­mést 11*47 millió mmázsára teszik; a múlt évben termett 13*41 millió mmázsa, tehát közel 2 millió métermázsával több, mint a folyó évben.
A  zabvetések néhol javultak ugyan az esőzésekre, másutt azonban a rekkenő hőség következtében, habár csak kisebb mértékben is, hanyatlottak. A zab aratása folyamatban van, néhol el is készültek ezzel a munkával. Próbacséplés azonban még nem történt. A termés ugv mennyiségre, mint minőségre nézve a múlt évi átlagon alul marad.A várható összes termés körülbelül 10 32 millió métermázsa körűi lesz. Tavaly 

11.79 miiló métermázsa termett ; kisebb lesz 
tehát a termés mintegy 147 millió métermá­
zsával.

jól log fizetni. Gyümölcs nagyon kevés lesz ; alma. körte, szilva közepes mennyiségben ; kajszin barack semmi.□  A szőlők állása Dunántúl. Tartós esőztsek miatt 2°/0-os Aschenbrandt féle ol­dattal permeteztek a szőlősgazdák igen jó eredménynyel A szőlők igen jól ál'anak es kecsegtető termé.-kilatást nyújtanak, különösen Baranyamegyében. Az áprilisi fagyok tettek ugyan kárt, de alapos kezeléssel helyrepótol­tak a hiányokat. Tavaly Zala- és Baranya- megyékben nagy pusztításokat telt az oidiuua, melyet az idén sikerűit a kénpor permetezés­sel nagyiészét ellensúlyozni.

O  Gazdasági tudósítás. A somogyme gyei Lengyeltótin és környékén az aratás mar nagyrészt megtörtént ,* a cséplesek e hé­ten kezdetiek meg ; próbacséplések ugyan mar történtek, melynek eredménye Jó köze­pesnek mondható, úgy minőségre mint mennyi­ségre. A kukorica igen jói csövedzik, nagyon jó termést helyez kilátásba ; a burgonya is

T Á V I R A T O K .
é

A  colum biai forrad alom .(A .Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Nt-w- Yorkból Írják, ho^y Colonbttn a felkelők a kormány csapatait, megtámadták. A fel­kelők közül ötszáz elesett. Kingsiovot a felkelők bombázzák. A panamai felkelők megtámadták magokat.
— B ru n k a lá n é n a k  k e g y e l­

met. kérnek. (A .Pécsi Figyelő* pre- deti távirata.) Bruukuiáué hires ügyeben 
Eötvös Károly es dr. Friedmann Bernat védők kegyelmi kérvényt, adtak meg.

A  k h in a i háború. (A „PécsiFigyelő* eredeti távirata.) Parisban a fran­cia hivatalos lap rendeletet tesz közzé, mely megtiltja a fegyvereknek és lőszerek­nek Khiuába szállítását.Londonban a khinai követ átadta az angol kormán vak közbenjarási kérelmét.A „Daily Express* jelenti, hogy Hsiauiban. Sanghajtól északra, két angol hittéritő feleségét megölték.A „Daily Telegraph* szerint egy ja ­pán csapat nagy győzelmet aratott.
— Szenzációs eltűnés. (A „P é ­csi Figyelő* eredeti távira.) Városszerte szenzációt keltett Budapesten, hogy Schwab Antal százezrekkel biró vendéglős, kit a

margitszigeti szanatóriumban tartottak el­tűnt. Beszelik, hosry megszökött ; mások szerint felakasztotta maga' ; ismét máson szerint megölték s most eltitkolják.
Laptulajdonos Felelős s/erkesztŐ

SZÀUTTER GUSZTÁV PLEIN INGER FERENC
TAIZS JÓZSEFkiadó.
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Árverési iiirdein;eny.A pécsi kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Mahovecz Ka- rolyné szül. Vidákovics Juha végrehajtatónak Mahovecz Jusztina végrehajtást szenvedő elleni 20 kor. tőkekövetelés és jár. iránti végrehaj­tási ügyében a pécsi kir. törvényszék és a pécsi kir. járásbiróság területén lévő, Pécs sz. kir. város határában tekvő s a pécsi 3137. sz. betétben felvett l. 2852/7. hrsz. ingatlan­nak végrehajtást szenvedőt illető 1 * **/6 őd részere 1458 korona becsárban, mint kikiáltási ár­ban az árverést elrendelte s hogy a fentebb megjelölt ingatlan az 1900. évi augusztus hó 13 ik napján d. e. 10 órakor Pécsett, a k ir. törvszék árverési helyiségében meg­tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fog.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át. vagyis 145 kor. 80 fillért készpénzben, vagy az 1881. évi nov. ho 1-én 3333. sz. a. kelt I. M. rendelet 8-ik §-ában kijelölt ovadékfeépes értékpapírban a ki­küldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : 60. t.-cz. 176. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított sza­bályszer ü elismervényt átszolgáltatni.Pécsett, 1900. évi április hó 13-ik napján. A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság.
Bogyay Pongráckir. tvszéki biró.

I IEzen rovat alatti hirdetések ára 
10 ásó ig 40  fillér, — minden további szó 4 fillér. APRÓ HIRDETÉSEK.

I I
K I S H 1 R D E T E S E K  elfogadtat- nak a k ia d ó h iv a t a lb a n  és az 

e lá r u s ít ó  h e ly e k e n .I l
srr-Lapunk egyes szám ai kaphatók és kishirdetések elfogadtatnak a kővetkező helyeken :Breisach Aranka,(tőzsde, Irgalmasok-utcza 2. sz.)*Grosz József,(tőzsde, Jókai-tér.)*Gyimóthy Gyula,(ftiszerkerekedés. Vásár-tér sarkán.)

Hahler Anna, Léitner Béla,tőzsde, Pécsi Takarékpénztár átellen.)* (lüszerkereskedes. Korona-vendéglő.)*Herdlein-féle tőzsde, Molnár János,(Király-u. Lyceum-templom átellen.)* (füszerkerpskodés, Király-utcza.)*Kugler József, Rözge István,(füszerkereskedŐ, Makár-utcza ;* (füszeikeresk. Hátory és Klimó-u. sark.)*

Sípos Já n o s,(fliszerkereskedés, Pálya-utczaö
•  9Ozv. Tausz Vilmosáé,(dohánytőzsde. Királv-utcza 1. sz.

I  e g sz e b b  névjegyek, meg.“  hívók és egyéb nyomtat-
m 9>ványok Taizs József könyv­nyomdájában kaphatók.Ugyanott írószerek és pa­

pírok nagy választékban raktáron tartatnak.
Bo re ce t kitűnő minőségben kapható Teleki Zsigmondnál Pécsett.

Ke re se k  h a sz n á lt  b o rsa j­
tót 2 -  3 hektoliteresei. Dr. 

Toldi Béla  ügyvéd Pécs.
IU  a g y  kftny v e s -a lm ó r io mmtgvéte re kerestetik. Ajánla­tok a kiadóhivatalba intezendók.

D á r m e l y  p e rc z tő l kezdve ®  kiadó az Arpád-utcza 31. sz. alatt egy földszintes, egy szoba-, konyhából álló utczai lakás.
y p le x  p e tr ó le u m lá m p á k— gázvilagitás bevezetése miatt — olcsó áron eladók.D

> »

Cim a kiadóhivatalban.
W a s a l t  boltajtó, használt. 15** frtért eladó. Cím megtudható a kiadóhivatalban.

|\Aeyer Lex ikon , ll-ik kta■ "das, 20 kötet, teljesen jó ál­lapotban, jutányosán eladó. — C:m a kiadóhivatalban.
/ "N se ró p k á ly h ó k ,  régi ala- ^  kuak, olcsó áron eladók. Ér­deklődök forduljanak a kiadó- hivatalhoz.

Nyomatott Taizs Józsetnél Pécsett, 1900




